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サービス概要 

 
Lifecycle Extension with ProSupport for Infrastructure 
 
はじめに 
 
デル・テクノロジーズ 1は、本サービス概要（以下、「サービス概要」）に基づいて、Lifecycle Extension with 
ProSupport for Infrastructure（以下、「本サービス」）を提供します。見積書、注文書、または双方で合意したその他
の書式による請求書もしくは注文内容確認書（以下、場合に応じて「注文書」）には、お客様が購入したサービス名2お
よび利用可能なサービス オプションが記載されます。追加のサポートやサービス契約書のコピーが必要な場合は、テクニカ
ル サポートまたはセールス担当者にお問い合わせください。お客様が特定のデル・テクノロジーズ販売店との間で交わした
契約書のコピーについては、その販売店までお問い合わせください。 
 

本サービスの範囲 
 
本サービスは、一部のDell PowerStore製品（以下、「サポート対象製品」）で利用できます。本サービスの機能は次の
とおりです。 

 
1 本文書において「デル・テクノロジーズ」とは、Dellの注文書に記載された Dellの販売エンティティ（「Dell」）と、EMCの注文書に記載された EMC
の販売エンティティ（「EMC」）を意味します。本書において「デル・テクノロジーズ」という用語は、お客様が取引している Dellまたは EMCエンティティの
法的名称の変更を示すために使用されるものではありません。 
2 本文書で使用されているとおり、「デル・テクノロジーズ製品」、「製品」、「機器」、「ソフトウェア」とは、『Dell Technologies Product Warranty and 
Maintenance Table』または注文書に記載されているデル・テクノロジーズの機器とソフトウェアを意味し、「サード パーティー製品」は、お客様の本契約
に定義されているか、お客様の本契約にそのような定義がない場合は、『Dell Technologies Commercial Terms of Sale』またはお客様の地域のデ
ル・テクノロジーズ販売条件（該当する場合）に定義されています。「お客様」および「カスタマー」とは、本サービスの購入者として本契約に記載されて
いるエンティティを指します。サーバー/ストレージ/ネットワーク ソフトウェアは機器に分類されません。  
 
 

https://www.delltechnologies.com/content/dam/digitalassets/active/en/unauth/manual-warranty-informations/h4276-emc-prod-warranty-maint-table.pdf
https://www.delltechnologies.com/content/dam/digitalassets/active/en/unauth/manual-warranty-informations/h4276-emc-prod-warranty-maint-table.pdf
https://www.dell.com/learn/us/en/uscorp1/terms-conditions/commercial-terms-of-sale-us
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サービス機能 説明 LIFECYCLE EXTENSION：対象範囲の詳細 

PROSUPPORT Dell ProSupport for 
Infrastructureが含まれ

ます。 

 

サービスが必要となった場合のデル・テクノロジーズへの連絡方法と

ProSupport機能の詳細については、以下を参照してください。 

DELL PROSUPPORT FOR INFRASTRUCTURE 
SERVICE TERMS AND CONDITIONS  

3年間の製品の満
足度保証 3 

3年間の製品の満足度保証

は、すべてのデル・テクノロジー

ズ製品が仕様どおりに機能し

なかった場合に、当社がその

状況を解決することを保証す

るものです。 

お客様向け：デル・テクノロジーズ満足度保証規約 

OEM向け：DELL TECHNOLOGIES OEM 
SATISFACTION GUARANTEE TERMS AND 
CONDITIONS 

 

ストレージ データ削
減保証 3  

データ削減保証は、ワーク
ロードのストレージ データ削減
率を保証するものです。 
 
 

お客様向け：DELL TECHNOLOGIES ALL-FLASH 
DATA REDUCTION GUARANTEE TERMS AND 
CONDITIONS 
 
OEM向け：DELL TECHNOLOGIES OEM CUSTOMER 
ALL-FLASH DATA REDUCTION GUARANTEE TERMS 
AND CONDITIONS 
 
POの前に保証契約に署名する必要があります。 
 

包括的なソフト
ウェア3 
 

対象のデル・テクノロジーズ ス
トレージアレイを購入すると、
データの保存と管理に必要な
一部のソフトウェアを利用でき
ます。  

対象のストレージアレイ用の包括的なソフトウェアについては、
All-Inclusive Software Brochureに記載されています。 
 
対象の製品およびソフトウェアについては、デル・テクノロジーズ担
当者までお問い合わせください。 
 

テクノロジー アップグ
レード 

6年間の Lifecycle 
Extension Supportを購入
すると（サポート対象製品の
購入時またはサービスの更新
時に）、サポート対象スト
レージ製品のテクノロジー アッ
プグレードを 1回受けることが
できます。 

対象範囲の詳細については、本書の「テクノロジー アップグレー
ド」セクションを参照してください。 

 
3 Dellの Future-Proof Programの一環としてサービスに含まれています。 

https://i.dell.com/sites/csdocuments/Legal_Docs/en/us/dell-prosupport-for-infrastructure-sd-en.pdf
https://i.dell.com/sites/csdocuments/Legal_Docs/en/us/dell-prosupport-for-infrastructure-sd-en.pdf
https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/storage/legal-pricing/future-proof-satisfaction-guarantee-terms-and-conditions.pdf.external
https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/storage/legal-pricing/future-proof-satisfaction-oem.pdf.external
https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/storage/legal-pricing/future-proof-satisfaction-oem.pdf.external
https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/storage/legal-pricing/future-proof-satisfaction-oem.pdf.external
https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/storage/legal-pricing/future-proof-dr-guarantee-tc.pdf.external
https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/storage/legal-pricing/future-proof-dr-guarantee-tc.pdf.external
https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/storage/legal-pricing/future-proof-dr-guarantee-tc.pdf.external
https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/storage/legal-pricing/future-proof-dr-guarantee-tc-oem.pdf.external
https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/storage/legal-pricing/future-proof-dr-guarantee-tc-oem.pdf.external
https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/storage/legal-pricing/future-proof-dr-guarantee-tc-oem.pdf.external
https://www.delltechnologies.com/asset/en-us/products/storage/technical-support/all-inclusive-software-list.pdf
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サービス機能 説明 LIFECYCLE EXTENSION：対象範囲の詳細 

容量の更新 サポート対象製品の対象容
量の購入に追加の割引が適
用されます。 

対象範囲の詳細については、本書の「容量の更新」セクションを
参照してください。 

テクノロジーの更新と
リサイクル4 

使用可能な状態で製品をリ
サイクルすることにより、次世
代のデル・テクノロジーズ スト
レージ製品を利用できます。 
 

デル・テクノロジーズ サポート対象製品の正規の購入、容量の
更新、またはテクノロジー アップグレードによるレガシー ストレージ
のリサイクル オプションです。 

容量の更新またはテクノロジー アップグレードの際に、返品の必
要はありません。 

返品対象については、デル・テクノロジーズが独自の裁量により
決定します。 

本サービスの内容および条件は、地域および製品によって異なる
場合があります。詳細については、デル・テクノロジーズのセールス
担当者までお問い合わせください。 

データのサニタイズ、データの破壊、データの移行、ハードウェアの
取り外しは、本サービスの対象外です。  

モダナイゼーションに
関する年次コンサル
ティング 

「テクニカル アドバイザー」は、
対象となるインフラストラクチャ
のベスト プラクティス、アップグ
レード戦略、レビューに関する
年次コンサルティング サービス
を提供します。 
 

対象範囲の詳細については、本書の「モダナイゼーションに関す
る年次コンサルティング」セクションを参照してください。 

 

テクノロジー アップグレード 
 
お客様が（サポート対象製品の購入時またはサービスの更新時に）合計 6年間の本サービスの利用（以下、「サービス期
間」）を確約すると、お客様はサポート対象製品のテクノロジー アップグレードを 1 回受けることができます。本書に記載する
本サービスにおいて、「テクノロジー アップグレード」とは、本書で後述する「テクノロジー アップグレード」セクションに記載されてい
るサポート対象製品をアップグレードするためのオプションを意味します。テクノロジー アップグレードを受ける資格を有するお客
様は、これらのサービス（本サービス概要や ProSupport に記載されているサービスなど）の契約を維持し、本サービス期間
中にテクノロジー アップグレードを一度も引き換えていないお客様です。誤解を避けるため、お客様が要求できるテクノロジー 
アップグレードは、本サービス期間中 1回のみであることを付記します。  

   
 

4 Dellの Future-Proof Programの一環としてサービスに含まれています。 
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初期サービス期間とアップグレード引き換え時期： 

• お客様が、サポート対象製品とあわせて 6 年間のサービスを購入した場合：お客様は、サービス契約の開始
180日後からサービス期間全体を通じて、テクノロジー アップグレードを引き換える資格を有します（利用可能な
場合）。 

• お客様が、サポート対象製品とあわせて 3 年間のサービスを購入し、さらに 3 年間のサービス契約を更新した場
合：お客様は、サービス契約の 4年目の開始後、サービス期間全体を通じて、テクノロジー アップグレードを引き
換える資格を有します（利用可能な場合）。 

 

更新サービスとアップグレードの引き換え時期： 

最初のサービス期間の終了後、お客様は、3 年間のサービスを更新するたびに（以下、「更新期間」）、次の条件のもと
で、テクノロジー アップグレードを 1回受けることができます。 

• テクノロジー アップグレードは、更新期間の開始 180 日後から本期間の終了まで利用できます（利用可能な
場合）。 

• デル・テクノロジーズは、お客様がサポート対象製品の最初のサービス期間中に本サービスのテクノロジー アップグ
レード機能を使用しなかった場合、本サービスを更新しないことを選択する権利を留保します。 

• デル・テクノロジーズは、将来のサポート対象製品の購入に関連して、新たな Lifecycle Extension with 

ProSupport Service資格の販売を拒否する権利を留保します。 

 

テクノロジー アップグレード： 

 
• テクノロジー モダナイゼーション アップグレード：次世代アプライアンス - サポート対象製品と同じクラスター内に、

ベース エンクロージャ、ノード、ハードウェア IO モジュールで構成される次世代のサポート対象の PowerStore 

Applianceを 1回追加することができます（利用可能な場合、かつデル・テクノロジーズの裁量により決定された
場合）。本サービスでは、サポート対象製品クラスター内に追加されたアプライアンスの設置サービスを受けること
ができます。本アップグレード オプションを引き換えるには、ストレージ容量の購入が必要です。 

 
• 柔軟なテクノロジー アップグレード：ファミリー内上位モデルへのアップグレード  - サポート対象の PowerStore 

Applianceベース エンクロージャ内のノード ペアから、次の上位モデル ノードへの、同じ世代内でのアップグレード
を 1 回受けることができます（利用可能な場合、かつデル・テクノロジーズの裁量によって決定された場合）。
ノード ペアを同じ世代の 1 つ上のモデルにアップグレードするサービスとともに、サポート対象製品のアップグレード
後のノード ペアに対するインストールおよび同時終了のサポートを受けることができます。 
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• 柔軟なテクノロジー アップグレード：スケールアウト割引 - デル・テクノロジーズの裁量によって決定されたデル・テク
ノロジーズ製品を購入する際、実質的に同程度の価値の割引を 1 回受けることができます。サポート対象製品
と同じクラスター内への、デル・テクノロジーズの裁量によって決定された同様の別モデルの PowerStore 

Appliance の追加（以下、「スケールアウト購入」）を支援することが目的です。スケールアウト購入に対する割
引を受けるには、最小容量の購入が必要になる場合があります。また、いかなる場合も、スケールアウト購入に
対する割引が、お客様への返金として処理されることはありません。 

 

テクノロジー アップグレードに関するその他の条件 

• Lifecycle Extensionのテクノロジー アップグレード契約は、対象製品を別の国に移動した場合でも、購入時の
国で引き換える必要があります。  
 

• 適用対象の対応するアップグレードがデル・テクノロジーズによって利用可能になるまで、テクノロジー アップグレー
ドを利用することはできません。対応するアップグレード オプションは、デル・テクノロジーズの裁量によって決定され
ます。 

• ノード ペアのアップグレード、アプライアンスの追加、またはスケールアウトを実施する前に、デル・テクノロジーズは、
サポート対象製品の構成が、デル・テクノロジーズが指定する技術など特定の前提条件（指定の OS または
ファームウェア レベルを満たしている、ライフサイクル終了(EOL)がすでに伝達されているコンポーネントを交換して
いるなど）を満たしていることを求める場合があります。 

• 本サービスでは、サポート対象の PowerStore Appliance ベース内のノード ペアのアップグレード、または類似の
別モデルの PowerStore Applianceを購入する際の実質的に同程度の価値の割引を受けることができます。ま
た、ノード ペアのアップグレードを導入するために、あるいは本サービスを利用可能なサポート対象製品と同じクラ
スターに同様の別モデルの PowerStore Appliance を追加してスケールアウトするために、他のハードウェア
（シャーシ、電源装置、IO カードなど）を別途購入する必要がある場合があります。 

• 別途購入した当該ハードウェアをサポート対象製品と統合して、アップグレード済みのノード ペアを導入するか、ま
たは本サービスを利用可能なサポート対象製品と同じクラスターに同様の別モデルの PowerStore Appliance

を追加してスケールアウトするには、別途、導入サービス契約、サポート サービス契約、および/またはその他の
サービス契約も必要になる場合があります。  
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容量の更新 
 
お客様がデル・テクノロジーズの裁量により決定された対象となるサポート対象製品の容量の更新を購入した場合、お客
様は最大 25%の raw容量のクレジットを受け取ることができます。対象となる容量の更新の購入に適用される raw容量
の上限は 100TBです。  
 
 
例 1： 
 
お客様が対象となる容量の更新として 100TBの raw容量を購入した場合：お客様は、割引またはその他の手段による
購入に適用された 100TB の 25%のクレジットを受け取ることになります。お客様は、75TB の raw 容量の購入価格で、
100TBの新たな raw容量を受け取ることができます。 
 
例 2： 
 
お客様が対象となる容量の更新として 500TBの raw容量を購入した場合：お客様は、割引またはその他の手段による
購入に適用された 100TBのクレジットを受け取ることになります。お客様は、400TBの raw容量の購入価格で、500TB
の新たな raw容量を受け取ることができます。 
 
 
 
容量の更新に関するその他の条件 
 

• サポート対象製品の請求書の日付から 180日が経過するまで、容量の更新クレジットは利用できません。また、
サポート対象製品とあわせて購入された、本サービスの期間内に利用する必要があります。 

• 容量の更新クレジットは、他のユニットやサード パーティーへ譲渡することはできません。また、本サービスに関連付
けられているサポート対象製品でのみ利用できます。 

• 容量の更新クレジットは、引き換え時に限り、テクノロジー モダナイゼーション アップグレード：次世代アプライアン
スの引き換えオプションと同時に 1回限りのクレジットとして使用できます。引き換え後に、新しい次世代アプライア
ンスの容量の更新クレジットを受け取るには、新しい次世代アプライアンスで Lifecycle Extension for 
ProSupport Serviceを別途購入する必要があります。 

• お客様は、この特典を利用する場合、契約期間中に Lifecycle Extension for ProSupportのサポート レベル
を維持し、新しいストレージ メディアで同じサービスを購入することに同意するものとします。 

• 容量の更新には、サービスのインストール、導入、構成、データのサニタイズ、データの破壊、データの移行、メディ
ア ハードウェアの取り外しは含まれません。 

• お客様は、既存のストレージ メディアから新しいストレージ メディアにデータを移行し、返却対象のストレージ メ
ディアに格納されているすべてのデータを返却前に削除、暗号化、または回復不能状態にすること、およびスト
レージ メディアの取り外し、ハードウェア ラックからの取り外しについて全責任を負います。 
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• 古いストレージ メディアの返却は任意であり、お客様が対象となる容量の更新の購入時に、容量の更新クレジット
を受け取るために必須ではありません。返品対象については、デル・テクノロジーズが独自の裁量により決定します。 

• 容量の更新クレジットは、デル・テクノロジーズが明示的に規定しない限り、他の特別オファー、プロモーション、プロ
グラムと組み合わせることはできません。 

• 容量の更新クレジットを受け取るには、最小容量の購入が必要になる場合があります。また、いかなる場合も、
容量の更新クレジットがお客様への返金として処理されることはありません。 

 

テクノロジー モダナイゼーションに関する年次コンサルティング 
 
テクニカル アドバイザーは、対象となるインフラストラクチャのベスト プラクティス、アップグレード戦略、レビューに関する年次コ
ンサルティング サービスを提供します（テクニカル アドバイザーの具体的な役割と責任は、表 1に示されています）。テクニ
カル アドバイザーは、年次報告書、評価、ガイダンスを提供します。これらの資料は、お客様が、利用資格のあるインフラス
トラクチャを継続的に最新の状態に維持するためのテクノロジー アップグレードのオプション、容量の更新、その他の
Lifecycle Extension機能を決定し、実行する時期を見極めるのに役立ちます。  
 

表1：テクニカル アドバイザーの具体的な役割と責任 
 
 

コンサルティング 
サービス 

• 最適化された環境の設計と稼働に役立つシステムの運用と効率的なインフラストラクチャの維持
に関してアドバイスします 

• ハードウェアとソフトウェアのアップグレードの計画を支援します 

• ROIを最大にする運用効率に関するガイダンスを提供します 

モダナイゼーショ

ン アップグレード 

• アップグレード資格のステータス 
• お客様がテクノロジー アップグレードの引き換え資格を有する場合： 

• 利用可能なアップグレード オプションを確認します 
• アップグレード オプションを推奨します 

• アップグレード計画を支援します 

年次 
レビュー 

  
• お客様の現在および将来のインフラストラクチャ要件に合わせて運用目標をサポートします 
• システム設計および構成を最適化するためにシステム アーキテクチャをダイアグラムで示
し、評価します 

• インフラストラクチャをお客様の要件およびビジネス イニシアティブに適合させるために評価ミーティ
ングを実施します 

• セキュリティ、ファブリック構成、機能セット、SANプロセスを含む、包括的なインフラストラクチャ ソ
リューションに関するステータスと推奨ソリューションに関してアドバイスします 
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容量とパフォーマ
ンスのレビュー 

• インフラストラクチャのパフォーマンスと運用効率を継続的に高めるために容量とパフォーマンス 
メトリックを分析します 

• 容量とパフォーマンスの要件を満たすためにソリューションとベスト プラクティスに関してアドバイスします 
• 容量のアップグレードまたは拡張を推奨します 
• お客様と面談し、容量とパフォーマンスのレビューの評価結果を報告し、その分析結果を提供 
します 

冗長性の評価 
• ソリューションを分析し、冗長性やフェールオーバーの推奨事項が守られるようにします 
• 完全冗長ソリューションの維持に関するベスト プラクティスについてアドバイスします 

運用効率 
サービス 

• システム構成および最適化のベスト プラクティス推奨事項を提供するために、お
客様の環境とニーズを評価します 

• ベスト プラクティス、アップグレード、システム管理に関するガイダンスを提供するために、システム
のレビューを実施します 

 

モダナイゼーションに関する年次コンサルティングの配布資料 

お客様は、システム アーキテクチャの詳細、容量とパフォーマンス メトリックの分析、特定のビジネス要件に基づくベスト プラ
クティスが記載された年次レビュー ドキュメントを受け取ります。年次レビューの配布資料は、ある時点（レポート作成の 
30日前）のスナップショット分析に基づいています。レポート生成のリードタイムは約6週間（データ収集に4週間、分析に
1～2週間）です。サポート対象製品は、Secure Remote ServicesまたはSupportAssistに接続され、APEX AIOps 
Infrastructure Observabilityの収集が有効になっている必要があります。次の一覧には、お客様が受け取ることができる
具体的な配布資料を示しています。 

 
表2：配布資料 
 

配布資料 説明 

年次レビュー  表1に記載 

ソリューション インベント
リー 

すべてのシステム ハードウェアの詳細なインベントリー。 

容量レポート 

インフラストラクチャやパフォーマンスの詳細に関する分析。インフ
ラストラクチャの使用方法、使用率、容量の計画（容量のアッ
プグレードや利用できる拡張オプションを含む）に関するアドバ
イスと支援が記載されています。 

 
ベスト プラクティスと推
奨事項に関するドキュ
メント 

お客様の環境に基づくハードウェアおよびソフトウェアに関する
ベスト プラクティスと構成設定を提案して検討するためのカス
タマイズされたガイド。 
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テクノロジー モダナイ
ゼーションに関する推奨
事項 
 

テクノロジー モダナイゼーション アップグレード資格のステータス。 
お客様が利用できるテクノロジー モダナイゼーション オプション
のレビューと、アップグレードを実行するメリットに関する推奨事
項を確認できます。 
 

 

マイルストーンとスケジュール - モダナイゼーションに関する年次コンサルティング 

 

表3：マイルストーン 

 
マイルストーン 説明 毎年 
 
 
 

初回評価 

モダナイゼーションに関する初回評価を実施します  
1回限り 
1年目のレ
ビューの一部
として 

• 構成、容量、パフォーマンスの標準および要件の確立 
• ベースライン システム ヘルスのレビューの実施 

お客様のビジネス要件およびイニシアティブの検証 
• Lifecycle Extensionのモダナイゼーションに関する年次コン

サルティング サービスのフレームワークを提供し、お客様の要
件に適合するように調整 

 
 
 
 
 
配布資料 

モダナイゼーションの分析を提供します 

毎年 

• 概要とサマリー 
• 容量とパフォーマンスのレビュー 
• システム ヘルスのレビュー 

• ドキュメント アップデートの検討 

• 運用目標に基づく一般的な推奨事項 

• 冗長性の評価 
• ベスト プラクティスのアップデートの提供 
• 利用可能なテクノロジー アップグレード オプションのレビュー

の提供 
• テクノロジー アップグレード オプションの推奨（該当する

場合） 
• 容量のアップグレードまたは拡張オプションの推奨（該当す

る場合） 
 
モダナイゼーションに関する年次コンサルティングの除外事項 

誤解を避けるため、次の作業は本サービス概要の範囲に含まれないことを付記します。 
 

• 本サービス概要に記載のない一切のサービス、タスク、または作業 
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• 継続的なモニタリング 

• 年次コンサルティング以外の追加のレビューまたはコンサルティング  

• 既存のDirect Attach Storageやその他のデバイスからのデータの移行 

• インストールやスクリプト作成のサービス 

• データ コレクション、分析、レビューのための30日の期間以外の履歴またはメトリック 

 
モダナイゼーションの年次コンサルティングにおけるお客様の責任 

• 暗号化されたチャネルを介して必要な構成データにアクセスしてデル・テクノロジーズのサーバー
に転送するために、該当するシステム管理ソフトウェアを構成すること。例えば、Secure 

Remote Services、APEX AIOps Infrastructure Observabilityなど。 

• テクニカル アドバイザーの評価結果や推奨事項を理解し、検討できる、意思決定者レベルの
お客様担当者を指定すること。 

• モダナイゼーションに関する年次コンサルティング ミーティングに出席すること。 

• テクニカル アドバイザーの推奨事項を評価し、実行すること。 

• サポート対象のインフラストラクチャに関する長期および短期のプランを検討し、テクノロジー モダナイゼー
ション アップグレードをプロアクティブに特定して計画すること。 

• テクニカル アドバイザーと連携して、お客様担当者や特殊な状況に関するデル・テクノロジーズ
の記録が正確で、最新であることを確認すること。 

 

 

Lifecycle Extension with ProSupportに関するその他の条件 

• 本サービスは、他のユニットやサード パーティーへ譲渡することはできません。サポート対象製品の購入時に本サー
ビスに関連付けられているサポート対象製品についてのみご利用いただけます。  

• デル・テクノロジーズは、お客様がサポート対象製品とともに最初に購入した対応する最初の期間中に本サービスの
テクノロジー アップグレード機能を利用しなかった場合、本サービスを更新しないことを決定する権利を留保します。 

• デル・テクノロジーズは、将来のサポート対象製品の購入に関連して、随時、サービス期間の終了を宣言し、新
たなLifecycle Extension with ProSupport Service資格の販売を拒否することができます。 
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除外事項 
 
誤解を避けるため、次の作業および項目は本サービスの範囲に含まれないことを付記します。 
 

• 本サービス概要に記載のない一切の資格、サービス、タスク、または作業。 

• 本サービス概要に明記されていない一切のハードウェア、ソフトウェア、ライセンスの導入。 

• 以下に定義するとおり、本サービスにはお客様にのみ特別に付与される知的財産の開発は含まれません。 

• 本サービス概要は、以下に定義するサービス基本契約または原契約（該当する場合）の条件に基づいて提供
される保証内容以外の保証をお客様に付与するものではありません。 

 

契約終了 
 
お客様は、Lifecycle Extension with ProSupport Serviceをサービス期間の終了前に解約することはできません。  
  
技術上または設計上の制限事項、または適格な構成に対するライフサイクル終了(EOL)が近づいていることが原因で、デ
ル・テクノロジーズが本サービス概要の記載に従ってテクノロジー アップグレードをお客様に提供できない場合、デル・テクノロ
ジーズは本サービスのテクノロジー アップグレードを終了する権利を留保します。テクノロジー アップグレードの返金について
は、将来、デル・テクノロジーズの製品またはサービスを購入する際に使用できるクレジット形式で提供します。 
 

本サービスにおけるお客様の責任 
 
本サービス概要に記載されている他の責任、またはデル・テクノロジーズが伝達する他の責任に加えて、お客様は次のこと
を行うものとします。  
 

• デル・テクノロジーズが EOL を発表した、または耐用年数の残りが 5%未満となった、またはノード ペア アップグ
レードの実施前にアップグレード済みノード ペアのサポート対象外となったストレージ メディア デバイスからデータを
移行していただきます。データ移行に加えて、新しいメディア デバイス、電源装置、IO モジュールなどのハードウェ
ア、サービスおよび関連サポートの購入が必要となる場合があります。デル・テクノロジーズが提供するハードウェア
に適用され、サポート対象製品のノード ペア アップグレード時またはスケールアウト オプション購入時に支払い義
務が発生する税金および送料を支払っていただきます。これらの料金を事前に支払うことはできません。  

• デル・テクノロジーズが提供するハードウェアに適用され、サポート対象製品のテクノロジー アップグレードまたは容
量の更新時に支払い義務が発生する税金および送料を支払っていただきます。これらの料金を事前に支払うこ
とはできません。  

• デル・テクノロジーズがハードウェアを出荷してから60日以内に設置を完了していただきます。  
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• 本サービス概要に定められているファミリー内ノード ペア アップグレード、次世代アプライアンスの追加、またはス
ケールアウト オプションを正常に実施するために必要なすべての技術的前提条件、および/またはアップグレードま
たはスケールアウトのインストール前にデル・テクノロジーズがお伝えする、すべての技術的前提条件を満たしてい
ただきます。お客様がこれを履行しない場合、デル・テクノロジーズは、アップグレードまたはスケールアウト アプライ
アンスのインストールを実施する義務を負わないものとします。 

• 元の/既存のノード ペアのデータ サニタイズと廃棄がすべて適用法令に準拠していることを確認していただきます。
デル・テクノロジーズは、お客様が本サービスを利用する際、お客様から元の/既存のノードの返却を受け入れる義
務を負わないものとします。デル・テクノロジーズは、データのサニタイズと資産の処分を行うサービスを別途、有料
で提供しています。デル・テクノロジーズは、お客様が元の/既存のノードに残したデータについて、いかなる責任も
負わないものとします。元の/既存のノード ペアはサード パーティーに再販したり、別のシステムで再利用したりする
ことはできず、廃棄処分を行う必要があります。本サービスを利用する際、元の/既存のノード ペアを交換した時
点で、元の/既存のノード ペアに適用されていた ProSupportサービスは終了します。 

 

お客様の一般的な責任 

アクセスの許可権限：お客様は、本サービスの提供を受けるにあたり、お客様が所有する、またはライセンスを受けたソフトウェア、ハード
ウェア、システム、これらに保存されているデータ、これらに含まれるハードウェアとソフトウェアのコンポーネントすべてについて、リモートか対
面かに関係なく、アクセスして使用する権限をお客様とデル・テクノロジーズが取得していることを表明し、保証するものとします。お客様
が前述の権限をまだ取得していない場合、本サービスの実施をデル・テクノロジーズに依頼する前に、お客様の負担で必要な権限を取
得することはお客様の責任です。  

勧誘禁止条項：法律の定めるところにより、お客様は、デル・テクノロジーズの書面による同意を事前に受けずに、注文書に記載され
た日付から 2年間、直接か間接かにかかわらず、デル・テクノロジーズのサービス実施に関連した作業に携わったデル・テクノロジーズの
従業員の転職（雇用）を勧誘しないものとします。ただし、一般的な広告や同様の幅広い形での勧誘は本契約における直接的また
は間接的勧誘とみなされません。また、雇用に関する話し合いを持つ前にデル・テクノロジーズとの契約が終了した従業員、または退職
した従業員を勧誘することはできます。  

お客様の協力：お客様は、お客様の迅速かつ十分な協力がなければ、デル・テクノロジーズがサービスを実施できないこと、また、実施
できたとしてもサービスに大幅な変更や遅延が生じる可能性があることを理解するものとします。したがって、お客様は、デル・テクノロジー
ズが本サービスを実施するために必要なあらゆる協力を迅速かつ合理的に提供するものとします。こうした合理的かつ十分な協力がお
客様から得られない場合、デル・テクノロジーズは本サービスの不履行に対して一切の責任を負わず、お客様に返金を受ける権利はな
いものとします。 

オンサイトの義務：本サービスをオンサイトで実施する必要がある場合、お客様は、十分なスペースのある作業場、電源、安全装置
（該当する場合）、電話回線など、お客様の施設や環境を無償でデル・テクノロジーズに提供し、安全かつ十分に利用できるように
するものとします。モニターまたはディスプレイ、マウス（またはポインティング デバイス）、キーボードなどのアイテムがシステムに含まれてい
ない場合は、（デル・テクノロジーズへ無償で）ご提供いただく必要があります。 
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データ バックアップ：お客様には、本サービスの提供前と提供中に影響を受けるすべてのシステムにある既存のデータ、ソフトウェア、およ
びプログラムすべてをバックアップしていただくものとします。お客様は、起こり得るデータの障害、改変、または損失の予防措置として、影
響を受けるすべてのシステムに保存されているデータの定例バックアップ コピーを作成するものとします。デル・テクノロジーズは、プログラム
またはデータのリストアもしくは再インストールについて責任を負わないものとします。適用される現地法で禁止されていない限り、デル・テ
クノロジーズは、以下のデータ ロスについて責任を一切負わないものとします。 

• お客様の機密情報、専有情報、または個人情報  

• データ、プログラム、またはソフトウェアの損失または破損  

• リムーバブル メディアの破損または紛失  

• システムまたはネットワークの使用不能 

• デル・テクノロジーズまたはサード パーティーのサービス プロバイダーによる過失を含む行為または不作為 

サード パーティーによる保証：本サービスでは、デル・テクノロジーズが、自社で製造または販売したものではないハードウェアまたはソフト
ウェアにアクセスする必要が生じることがあります。サード パーティー製のハードウェアまたはソフトウェアに関する作業をデル・テクノロジーズ
またはその製造元以外の者が行う場合、製造元の保証が無効になることがあります。お客様は、デル・テクノロジーズが本サービスを実
施することによってかかる保証に影響がないようにし、また影響がある場合はそれを了承するものとします。デル・テクノロジーズは、サード 
パーティーによる保証について、または本サービスがこのような保証に及ぼす影響について、責任を負いません。  

サービス提供時間：本サービスは、1週間の労働時間に関する現地の法規に従い、以下の表に記載されている場合
を除き、月曜日から金曜日のデル・テクノロジーズの通常営業時間（お客様の現地時間で午前8:00～午後6:00）
内に実施されます。 

国名 デル・テクノロジーズの通常営業時間 

セントクリストファー・ネーヴィス、セントルシア、セントヴィンセント・グレナディーン、トリニダード・トバゴ、ヴァージ
ン諸島、その他の英語圏のカリブ海諸国 

月曜～金曜、7:00～16:00 

バルバドス、バハマ、ベリーズ、コスタリカ、デンマーク、エルサルバドル、フィンランド、グランドケイマン島、グアテ
マラ、ホンジュラス、ジャマイカ、ノルウェー、パナマ、プエルトリコ、ドミニカ共和国、スリナム、スウェーデン、ターク
ス・カイコス諸島 

月曜～金曜、8:00～17:00 

オーストラリア、バミューダ、中国、ハイチ、日本、オランダ領アンティル、ニュージーランド、シンガポール、タイ 月曜～金曜、9:00～17:00 

アルゼンチン、ブラジル、エクアドル、フランス、インド、インドネシア、イタリア、韓国、マレーシア、メキシコ、パラ
グアイ、ペルー、台湾、ウルグアイ 

月曜～金曜、9:00～18:00 

ボリビア、チリ 月曜～金曜、9:00～19:00 

中東 日曜日～木曜日、午前8:00～午後
6:00 

香港 月曜～金曜、9:00～17:30 

事前の書面による別段の取り決めと合意がない限り、通常営業時間外または現地の休日に、サービスの作業は一切
行われません。 
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サービスに関する契約条件 
 
本サービス概要は、お客様（以下、「お客様」または「カスタマー」）とデル・テクノロジーズとの間で締結されます。本サービスは、お客様
とデル・テクノロジーズとの契約に基づいて提供されます。  
 
デル・テクノロジーズ販売店から入手した製品またはサービスには、購入者と販売店との間の契約のみが適用されます。当該契約には、
本書または以下のオンライン条項と同じ条件が記載されている場合があります。販売店は、デル・テクノロジーズが販売店に代わって購
入者への保証や保守サービスを実施するとの取り決めをすることがあります。保証および/または保守サービス、プロフェッショナル サービス
を実施するお客様および販売店は、適切なトレーニングを受け、認定資格を有している必要があります。トレーニングも認定も受けてい
ないお客様、販売店、サード パーティーがサービスを実施するために、デル・テクノロジーズのサポートが必要となる場合は、追加料金が
発生する場合があります。販売店から入手した製品を対象とするデル・テクノロジーズによる保証や保守サービスの実施についての詳細
は、販売店または地域のデル・テクノロジーズのセールス担当者へお問い合わせください。  
 
本サービスを明示的に承認する契約がない場合、本サービスの提供には、お客様の所在地に応じて、Dellの商用販売契約条件また
は次の表に記載の販売店契約が適用されます。お客様の契約を確認するには、以下のURL一覧の中から、お客様の所在地に該当
するものをご参照ください。両当事者は、オンライン条項を読み、それに従うことに同意するものとします。  
 

お客様の 
所在地 

本サービス購入に適用される契約条件 

本サービスを直接購入されるお客様 本サービスを認定販売店経由で購入されるお客様 

米国 Dell.com/CTS  Dell.com/CTS  

カナダ Dell.ca/terms（英語） 
Dell.ca/conditions（カナダフランス語） 

Dell.ca/terms（英語） 
Dell.ca/conditions（カナダフランス語） 

ラテンアメリカおよ
びカリブ海諸国 

現地 Dell.comの国別Webサイトまたは
Dell.com/servicedescriptions。* 

営業担当から受け取るサービス概要や他のデル・テクノロジーズのサービス ドキュ
メントは、お客様とデル・テクノロジーズとの契約書とはみなされず、お客様が営
業担当から購入する本サービスの内容、本サービスの利用者としてのお客様の
義務、本サービスの範囲と制限について説明することのみを目的としています。こ
のため、本サービス概要およびその他のデル・テクノロジーズのサービス ドキュメン
トで言及される「お客様」はお客様を指すものとして解釈され、「デル・テクノロ
ジーズ」はお客様の営業担当に代わって本サービスを提供するサービス プロバイ
ダーであるデル・テクノロジーズを指すものとしてのみ解釈されます。ここに記載さ
れた本サービスについて、お客様とデル・テクノロジーズとの間には直接的な契約
関係は発生しません。誤解を避けるため、その性質上、買い手と売り手との直
接的な関係に限定される支払条件またはその他の契約条件は、お客様には
適用されず、お客様と営業担当との合意に基づくものであることを付記します。 

http://www.dell.com/CTS
http://www.dell.com/CTS
http://www.dell.ca/terms
http://www.dell.ca/conditions
http://www.dell.ca/terms
http://www.dell.ca/conditions
http://www.dell.com/
http://www.dell.com/learn/us/en/uscorp1/campaigns/global-commercial-service-contracts?c=us&l=en&s=corp
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アジア太平洋
地域 - 日本 

現地 Dell.comの国別Webサイトまたは
Dell.com/servicedescriptions。* 

営業担当から受け取るサービス概要や他のデル・テクノロジーズのサービス ドキュ
メントは、お客様とデル・テクノロジーズとの契約書とはみなされず、お客様が営
業担当から購入する本サービスの内容、本サービスの利用者としてのお客様の
義務、本サービスの範囲と制限について説明することのみを目的としています。こ
のため、本サービス概要およびその他のデル・テクノロジーズのサービス ドキュメン
トで言及される「お客様」はお客様を指すものとして解釈され、「デル・テクノロ
ジーズ」はお客様の営業担当に代わって本サービスを提供するサービス プロバイ
ダーであるデル・テクノロジーズを指すものとしてのみ解釈されます。ここに記載さ
れた本サービスについて、お客様とデル・テクノロジーズとの間には直接的な契約
関係は発生しません。誤解を避けるため、その性質上、買い手と売り手との直
接的な関係に限定される支払条件またはその他の契約条件は、お客様には
適用されず、お客様と営業担当との合意に基づくものであることを付記します。 

ヨーロッパ、中東、
アフリカ 

現地Dell.comの国別Webサイトまたは
Dell.com/servicedescriptions。* 

また、フランス、ドイツ、および英国に所在するお客様
は、以下から該当する URLを選択できます。 

フランス：Dell.fr/ConditionsGeneralesdeVente  

ドイツ：Dell.de/AGB 

英国：Dell.co.uk/terms  

営業担当から受け取るサービス概要や他のデル・テクノロジーズのサービス ドキュ
メントは、お客様とデル・テクノロジーズとの契約書とはみなされず、お客様が営
業担当から購入する本サービスの内容、本サービスの利用者としてのお客様の
義務、本サービスの範囲と制限について説明することのみを目的としています。こ
のため、本サービス概要およびその他のデル・テクノロジーズのサービス ドキュメン
トで言及される「お客様」はお客様を指すものとして解釈され、「デル・テクノロ
ジーズ」はお客様の営業担当に代わって本サービスを提供するサービス プロバイ
ダーであるデル・テクノロジーズを指すものとしてのみ解釈されます。ここに記載さ
れた本サービスについて、お客様とデル・テクノロジーズとの間には直接的な契約
関係は発生しません。誤解を避けるため、その性質上、買い手と売り手との直
接的な関係に限定される支払条件またはその他の契約条件は、お客様には
適用されず、お客様と営業担当との合意に基づくものであることを付記します。 

* 現地の Dell.com Webサイトにアクセスするには、お客様の国内でインターネットに接続されているパソコンから Dell.comにアクセスするか、
Dell.com/content/public/choosecountry.aspx?c=us&l=en&s=genで利用できる DellのWebサイトにある「Choose a Region/Country（国/
地域の選択）」オプションから選択してください。 

 
また、本サービスを当初の期間を超過して更新、変更、延長、継続利用されるお客様は、その時点における最新のサービス概要が本
サービスに適用されることに同意するものとします（最新のサービス概要については、Dell.com/servicedescriptionsをご覧ください）。  
 
お客様は、本サービスを注文すること、本サービスを受領すること、本サービスまたは関連するソフトウェアを利用すること、あるいは
Dell.comまたはDellEMC.comのWebサイトで購入に関連して、またはデル・テクノロジーズのソフトウェアもしくはWebサイトのインター
フェイスで［I Agree（同意する）］ボタンやボックスなどをクリック/選択することによって、本サービス概要および参照によって本書に記
載された契約内容に従うことに同意したものとみなされます。お客様が企業またはその他の法人の代理として本サービス概要を締結す
る場合、お客様は当該法人に本サービス概要を順守させる権限を有することを表明します。この場合、「お客様」または「カスタマー」と
は、その法人を指します。一部の国のお客様は、本サービス概要に同意した上で注文書への署名が必要になる場合もあります。 
 

  

http://www.dell.com/
http://www.dell.com/learn/us/en/uscorp1/campaigns/global-commercial-service-contracts?c=us&l=en&s=corp
http://www.dell.com/
http://www.dell.com/learn/us/en/uscorp1/campaigns/global-commercial-service-contracts?c=us&l=en&s=corp
http://www.dell.fr/ConditionsGeneralesdeVente
http://www.dell.de/Geschaeftsbedingungen
http://www.dell.co.uk/terms
http://www.dell.com/
http://www.dell.com/
http://www.dell.com/content/public/choosecountry.aspx?c=us&l=en&s=gen
http://www.dell.com/servicedescriptions/global
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補足契約条件 

1. サービス期間：本サービス概要は注文書記載の日付から有効となり、注文書記載の期間（以下、「期間」）継続されます。該
当する場合、お客様が購入した 1件以上のサービスのシステム数、ライセンス数、インストール件数、導入件数、管理対象のエン
ドポイント数やエンドユーザー数、料金や価格、各サービスに適用されるサービス期間は、お客様の注文書に記載されています。デ
ル・テクノロジーズとお客様の間で書面による別段の合意がない限り、本サービス概要に基づいて購入した本サービスは、お客様自
身による内部使用のみを目的とし、再販またはサービス提供のために利用することはできません。 
 

2. 重要な補足情報 

a) スケジュールの変更：本サービスのスケジュール決定後にスケジュールを変更する場合は、予定日の少なくとも 8 日前までに
行う必要があります。お客様が予定日の 7日前以降に本サービスのスケジュールを変更した場合、本サービスの価格の 25%
を超えない範囲でスケジュール変更手数料が発生します。お客様は、本サービスに関するいかなるスケジュール変更も、サー
ビス開始の少なくとも 8日前に確認するものとします。  

b) サービスに伴って購入したハードウェアの支払い：書面による別段の合意がない限り、ハードウェアの支払いは、いかなる場合
も、当該ハードウェアとともに購入したサービスの実施または提供を条件とすることはできません。 
 

c) サービス提供範囲の制限：Dellは、サービスの提供により、Dellや Dellのサービス プロバイダーに容認し難いリスクが発生す
ると判断される場合、または要求されたサービスがサービス提供範囲を逸脱する場合、サービス提供依頼に応じないことがあ
ります。Dellは、お客様による本サービス概要に基づく義務の不履行をはじめ、不可抗力に起因する本サービスの不実施ま
たは実施遅滞について、一切の責任を負いません。  
 

d) サービス範囲の変更：お客様との間で書面による別段の合意がない限り、デル・テクノロジーズは、60日前に書面でお客様
へ通知することにより、サービスの範囲を変更する権利を留保します。サード パーティー製品の発売元や製造元による変更
以外に、デル・テクノロジーズとお客様との間のその時点における最新の契約に記載されている方法でサポート サービスの範
囲が変更された場合は、その旨をお客様に通知いたします。 
 

e) プライバシー：デル・テクノロジーズは、本サービス概要の下で収集された個人情報を、該当する法域のデル・テクノロジーズの
プライバシー ステートメントに従って取り扱います。プライバシー ステートメントの全文は http://www.dell.com/localprivacy
に掲載され、参照として本書に組み込まれています。 
 

f) オプション サービス：デル・テクノロジーズでは、各種の有料のオプション サービス（Point of Needサポート、インストール、コ
ンサルティング、マネージド サービス、プロフェッショナル サービス、サポート サービス、トレーニング サービスなど）をご用意してい
ます。サービス内容は、お客様の所在地によって異なります。オプション サービスによっては、デル・テクノロジーズとの契約の締
結が別途必要な場合があります。契約が別途締結されていない場合、オプション サービスは本サービス概要に従って提供さ
れます。 
 

g) 委任と委託：デル・テクノロジーズは、デル・テクノロジーズに代わって本サービスを実施するサード パーティーの認定サービス プ
ロバイダーに本サービスを委託するか、本サービス概要を譲渡する場合があります。 
 

h) 解約：デル・テクノロジーズは、次の理由のいずれかに該当する場合、本サービス提供期間中のいかなる時点においても本
サービスを解約できるものとします。  

http://www.dell.com/localprivacy
http://www.dell.com/localprivacy
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a. お客様が、請求書の条件に従って本サービス料金の一部または全額を支払っていない場合。  
b. お客様が、支援を行っているアナリストやオンサイト技術者に対して誹謗中傷や脅迫を行った場合、あるいは協力

要請に応じなかった場合。  
c. お客様が、本サービス概要に定められているすべての契約条件を順守できない場合。 
d. お客様が、関係するコンポーネントとシステムの標準的な故障率（この故障率は常に監視されています）を大幅

に超えるコンポーネントの交換を要求している場合。上記の除外事項のセクションを参照してください。 
 

デル・テクノロジーズが本項の規定に従って本サービスを解約する場合、デル・テクノロジーズは、お客様の請求書に記載され
ている住所宛てに書面による解約通知を送付します。この通知は、解約の理由と解約の発効日を明示するものであり、解
約の発効日は、デル・テクノロジーズがお客様に解約通知書を送付した日から 10日後以降となります。ただし、地域の法律
によりこれと異なる解約規定が義務付けられており、かつ契約によってこれを変更できない場合は、その限りではありません。デ
ル・テクノロジーズが本項の規定に従って本サービスを解約した場合、すでにデル・テクノロジーズに支払われた料金は返金さ
れません。また、デル・テクノロジーズに支払うべき料金の支払いが免除されることもありません。 

i) 地理的制限および移転：  

(i) デル・テクノロジーズは、デル・テクノロジーズのサービス エリア外にある機器については、4 時間以内のオンサイトおよび
交換パーツ サポート サービスを提供できない場合があります。「デル・テクノロジーズのサービス エリア」とは、(i)デル・テク
ノロジーズのサービス拠点から自動車で到達可能な 160キロメートル以内（または 100マイル以内）であり、かつ(ii)
デル・テクノロジーズのサービス拠点と同じ国内の場所を意味します。ただし、デル・テクノロジーズとの基本契約にて別
段の定義がなされている場合を除きます。その場合、基本契約の定義が優先されます。EMEAのお客様の場合、本
サービス概要または本契約で明示されていない限り、オンサイト サービスは最寄りのデル・テクノロジーズ物流施設
（PUDO：集荷/持ち込み場所）から 150キロメートル以内の距離でご利用いただけます。EMEAにおけるデル・テ
クノロジーズのサービス拠点に応じたオンサイト サービスの提供状況の詳細については、ご購入前にセールス担当者に
お問い合わせください。 

 
(ii) 本サービスは一部の地域ではご利用いただけません。お客様の製品がデル・テクノロジーズのその製品のサービス記録

に記載されている場所にない場合、または構成の詳細が変更され、それがデル・テクノロジーズに報告されていない場
合、デル・テクノロジーズはまず、お客様が購入したサポート利用資格をその製品に再度付与してから、適用される対
応時間内に製品を再び使用できるようにします。サービス オプション（サービス レベル、テクニカル サポートの提供時
間帯、オンサイト対応時間など）は地域および構成ごとに異なり、オプションによってはお客様の所在地で購入できな
い場合があります。詳細については、各セールス担当者へお問い合わせください。製品を移設した場合、製品に対し
て本サービスを提供するデル・テクノロジーズの義務は、移設先の本サービス提供状況、追加料金、移設した製品の
検査と再認証（その時点でデル・テクノロジーズが適用するタイム アンド マテリアルのコンサルティング料金が適用され
る）など、さまざまな要因の影響を受けます。デル・テクノロジーズとお客様との間で別段の合意がない限り、サービス 
パーツが直接お客様に出荷される場合、お客様はサービスを受ける製品の所在地で出荷物を受け取る必要がありま
す。お客様が、出荷されたパーツを受け取れなかった場合、または受け取りを拒否した場合のサポートの遅れに対して、
デル・テクノロジーズは責任を負わないものとします。マルチコンポーネント ストレージ システムでは、ソリューション全体の
サポート契約のすべてのメリットを受けられるよう、システムのすべてのハードウェア/ソフトウェア コンポーネントに有効なサ
ポート オプション契約が必要です。お客様との間で書面による別段の合意がない限り、デル・テクノロジーズは、60 日
前に書面でお客様へ通知することにより、サポート サービスの範囲を変更する権利を留保します。 
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j) 配布資料の著作権またはライセンス権の付与。お客様がデル・テクノロジーズに支払うべき全額を支払うことを条件として、当
事者は、(i)本書に記載されているデル・テクノロジーズの義務の履行におけるデル・テクノロジーズがお客様に対して準備し、
提供した書面によるレポート、分析、およびその他の作業報告書のみで構成される配布資料の一部（以下に定義）に関
するすべての著作権をお客様が所有するものとし、(ii)スクリプトとコードで構成される配布資料の一部について、本書で検討
されているように、お客様の社内業務のために使用、複製、および（サブライセンスの権利なしで）これらからの派生物を作
成する、非独占的、譲渡不可、取消不能な（本サービス概要に違反した場合を除く）永続的権利をデル・テクノロジーズ
がお客様に付与することに同意します。本項で付与されるライセンスは、(a)お客様が提供する資料、(b)別途の契約に基づ
き使用許諾を受けた、または提供されたその他のデル・テクノロジーズの製品やアイテムには適用されません。「配布資料」とは、
本サービス概要に基づく義務を履行する枠組みの中でデル・テクノロジーズがお客様に提供したレポート、分析、スクリプト、
コード、またはその他の作業結果を意味します。 

1. お客様が提供する資料。お客様は、デル・テクノロジーズがサービスを実施するためにお客様がデル・テクノロジーズに提供
する資料のいかなる権利も放棄することはありません。お客様は、お客様の所有権（以下に定義）に基づき、デル・テク
ノロジーズが本書に記載されている義務を履行する際、お客様に利益をもたらすためにのみこのような資料を使用する非
独占的かつ譲渡不可能な権利をデル・テクノロジーズに付与します。 
 

2. 所有権の留保。各当事者は、他方に明示的に付与されていないすべての所有権を留保します。デル・テクノロジーズは、
本契約に従って提供される配布資料またはサービスに類似したサービスや製品の開発、使用、マーケティングにおいて制
限を受けないものとし、お客様に対するデル・テクノロジーズの守秘義務を条件に、他のプロジェクトでの配布資料の使用、
または類似のサービスの実施においても制限されないものとします。「所有権」とは、当事者のすべての特許、著作権、企
業秘密、方法論、思想、概念、発明、ノウハウ、技術またはその他の知的財産権を意味します。 

k) 優先順位：当事者による書面での別段の合意がない限り、本契約を構成する各文書の諸条件に矛盾が存在する場合は、
(i)本サービス概要、(ii)契約書の順に優先されるものとします。矛盾を解決するとともに、矛盾しない条件をできる限り多く保
持する（同一のパラグラフ、セクション、またはサブセクション内の矛盾しない条項を保持するなど）ために、優先される条件は
できる限り狭く解釈されるものとします。 

© 2024 Dell Inc. その関連会社。All rights reserved.（不許複製・禁無断転載）本書内の商標および商標名は、そ
れらの商標または商標名を主張する団体、もしくはその製品を表すために使用される場合があります。デル・テクノロジーズ
の販売契約条件は、ご依頼に基づいて印刷版を提供いたします。 

 


